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IT AVVERTENZE DI SICUREZZA
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.

-
-

 Pericolo per i bambini

-
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IT Pericolo dovuto a elettricità

-

-

 Attenzione - danni materiali

-

-
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IT  Pericolo di danni derivanti da altre cause

-
-

-

CONSERVARE SEMPRE QUESTE ISTRUZIONI.

 AVVERTENZE DI SICUREZZA DURANTE L’USO

2

-

-
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L’apparecchio è dotato di un sistema di protezione contro il surriscaldamento che spegne il 
riscaldatore quando le sue parti diventano eccessivamente calde
Al primo avvio, far funzionare l’apparecchio alla massima potenza per almeno 2 ore. Du-

al primo avvio.

USO DELL’APPARECCHIO

Descrizione dell’apparecchio

Regolazione della manopola di selezione della potenza
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IT  AVVERTENZE DI SICUREZZA DURANTE LA PULIZIA E LA 
MANUTENZIONE

-

-

-

Il contenitore di questo apparecchio è riempito con una esatta quantità di olio e le ripara-
zioni che ne richiedono l’apertura devono essere eseguite solo dal Costruttore o dal suo 
Servizio Assistenza. In caso di perdite di olio deve essere contattato il Costruttore o il suo 
Servizio Assistenza.

MESSA FUORI SERVIZIO

-

-
lizzabile. Rendere innocue le parti dell’apparecchio che possono essere pericolose.
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REQUISITI TECNICI PER APPARECCHI ELETTRICI DI RISCALDAMENTO 
DOMESTICO

Potenza termica

Consumo elettrico
0
-
-
-

%

Tipo di controllo della potenza termica, solo per radiatori elettrici ad accumulo per il riscaldamento 
domestico (indicare una sola opzione)

Tipo di potenza termica/controllo della temperatura ambiente (indicare una sola opzione)

Altre opzioni di controllo (possibili selezioni multiple)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Potenza termica

Consumo elettrico
0
-
-
-

%

Tipo di controllo della potenza termica, solo per radiatori elettrici ad accumulo per il riscaldamento 
domestico (indicare una sola opzione)

Tipo di potenza termica/controllo della temperatura ambiente (indicare una sola opzione)

Altre opzioni di controllo (possibili selezioni multiple)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Potenza termica

Consumo elettrico
0
-
-
-

%

Tipo di controllo della potenza termica, solo per radiatori elettrici ad accumulo per il riscaldamento 
domestico (indicare una sola opzione)

Tipo di potenza termica/controllo della temperatura ambiente (indicare una sola opzione)

Altre opzioni di controllo (possibili selezioni multiple)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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SAFETY WARNINGS
READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USE.

-

 Danger for children

-

-

 Danger due to electricity



17

E
N

-

-

 Warning – material damage

-

-

 Danger of damage due to other causes
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-

ALWAYS KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REF-
ERENCE.

 SAFETY WARNINGS DURING USE

The appliance is equipped with an overheating protection system that shuts down the heat-
er when its parts become excessively hot

-
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HOW TO USE THE APPLIANCE

Description of the appliance

 SAFETY WARNINGS DURING CLEANING AND MAINTENANCE

must be carried out exclusively by the manufacturer or an Authorised Service Centre. In the 

DECOMMISSIONING
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E
N TECHNICAL REQUIREMENTS FOR ELECTRIC LOCAL SPACE HEATERS

Heat output

Electricity consumption

-
-
-

%

De’ Longhi Appliances Srl
Ariete Commercial Department
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Heat output

Electricity consumption

-
-
-

%

De’ Longhi Appliances Srl
Ariete Commercial Department
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Heat output

Electricity consumption

-
-
-

%

De’ Longhi Appliances Srl
Ariete Commercial Department
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ
LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS AVANT L'UTILISATION.

-

-

 Danger pour les enfants

-

-
-

-

-
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 Danger électrique

-

-

-

 Attention - dommages matériels

-
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 Danger de dommages dus à d'autres causes

-
-

-

TOUJOURS CONSERVER CES INSTRUCTIONS.

 AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ LORS DE L’UTILISATION

-

-

-

-
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L’appareil est équipé d’un système de protection contre la surchauffe qui éteint le radiateur 
lorsque ses pièces deviennent excessivement chaudes
Lors de la première mise en marche, faire fonctionner l’appareil à pleine puissance pen-

l’odeur de « neuf » émanant de l’appareil. Il est tout à fait normal que l’appareil émette des 
« craquements » au premier démarrage.

UTILISATION DE L’APPAREIL

Description de l’appareil

Réglage du bouton de sélection de la puissance
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 AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ LORS DU NETTOYAGE ET DE 
L’ENTRETIEN

Le réservoir de cet appareil est rempli d’une quantité précise d’huile et les réparations nécessi-
tant son ouverture doivent être effectuées uniquement par le Fabricant ou son Service Après-
Vente. En cas de fuite d’huile, veuillez contacter le Fabricant ou son Service Après-Vente.

MISE HORS SERVICE

Si l’appareil est éliminé comme déchet, couper le cordon d’alimentation pour le rendre inuti-
lisable. Rendre inoffensives les parties de l’appareil qui peuvent être dangereuses.
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EXIGENCES TECHNIQUES POUR LES APPAREILS ÉLECTRIQUES DE 
CHAUFFAGE DOMESTIQUE

Puissance thermique
kW
kW
kW

Consommation électrique
W

- W
- W
- W

%

Type de contrôle de la charge thermique, uniquement pour les radiateurs électriques à 
accumulation pour le chauffage domestique (indiquer une seule option)

Type de contrôle de la charge thermique/de la température ambiante (indiquer une seule option)

Autres options de contrôle (plusieurs sélections possibles)

De’ Longhi Appliances Srl
Département commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Puissance thermique
kW

kW
kW

Consommation électrique
W

- W
- W
- W

%

Type de contrôle de la charge thermique, uniquement pour les radiateurs électriques à 
accumulation pour le chauffage domestique (indiquer une seule option)

Type de contrôle de la charge thermique/de la température ambiante (indiquer une seule option)

Autres options de contrôle (plusieurs sélections possibles)

De’ Longhi Appliances Srl
Département commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Puissance thermique
kW
kW
kW

Consommation électrique
W

- W
- W
- W

%

Type de contrôle de la charge thermique, uniquement pour les radiateurs électriques à 
accumulation pour le chauffage domestique (indiquer une seule option)

Type de contrôle de la charge thermique/de la température ambiante (indiquer une seule option)

Autres options de contrôle (plusieurs sélections possibles)

De’ Longhi Appliances Srl
Département commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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SICHERHEITSHINWEISE
BEDIENUNGSANLEITUNG VOR GEBRAUCH AUFMERKSAM LESEN.

-

-

-

-
-

 Gefahr für Kinder

-

-

-
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 Gefahr wegen Strom

-

-

-

 Achtung - Sachschäden
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 Schadensgefahr wegen anderer Ursachen

-

-

-

DIE BEDIENUNGSANLEITUNG IMMER AUFBEWAHREN.

 SICHERHEITSHINWEISE FÜR DEN GEBRAUCH

-

2

-

-

-
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-

Das Gerät ist mit einem Überhitzungsschutz ausgestattet, der das Heizgerät ausschaltet, 
wenn Teile des Gerätes übermäßig heiß werden
Bei der ersten Betriebnahme das Gerät mindestens 2 Stunden lang mit voller Leistung lau-
fen lassen. Lüften Sie während dieses Vorgangs den Raum gut durch, um den für Neugeräte 
typischen Geruch zu beseitigen. Es ist ganz normal, dass das Gerät bei der ersten Inbetrieb-
nahme „knackt“.

GEBRAUCH DES GERÄTS

Beschreibung des Geräts

Einstellen des Leistungswahlknopfs
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 SICHERHEITSHINWEISE FÜR DIE REINIGUNG UND WARTUNG

-

-

Der Behälter dieses Geräts ist mit der exakten Ölmenge gefüllt, und Reparaturen, die das 
Öffnen des Geräts erfordern, dürfen nur vom Hersteller oder seinem Kundendienst durch-
geführt werden. Bei einem Ölaustritt muss der Hersteller oder sein Kundendienst kontak-
tiert werden.

AUSSERBETRIEBSETZUNG

-

Wenn das Gerät als Müll entsorgt wird, schneiden Sie das Netzkabel ab, um es unbrauchbar 
zu machen. Machen Sie die Teile des Geräts, die gefährlich sein könnten, unschädlich.
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TECHNISCHE ANFORDERUNGEN FÜR ELEKTRISCHE 
HAUSHALTSHEIZGERÄTE

Modellkennung:

Heizleistung

Stromverbrauch
0
-
-
-

%

Art der Steuerung der Heizleistung, nur bei elektrischen Speicherheizgeräten für den Hausgebrauch 
(nur eine Option angeben)

Art der Heizleistung/Raumtemperatursteuerung (nur eine Option angeben)

Weitere Steuerungsmöglichkeiten (Mehrfachauswahl möglich)

De' Longhi Appliances Srl
Vertrieb Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Modellkennung:

Heizleistung

Stromverbrauch
0
-
-
-

%

Art der Steuerung der Heizleistung, nur bei elektrischen Speicherheizgeräten für den Hausgebrauch 
(nur eine Option angeben)

Art der Heizleistung/Raumtemperatursteuerung (nur eine Option angeben)

Weitere Steuerungsmöglichkeiten (Mehrfachauswahl möglich)

De' Longhi Appliances Srl
Vertrieb Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Modellkennung:

Heizleistung

Stromverbrauch
0
-
-
-

%

Art der Steuerung der Heizleistung, nur bei elektrischen Speicherheizgeräten für den Hausgebrauch 
(nur eine Option angeben)

Art der Heizleistung/Raumtemperatursteuerung (nur eine Option angeben)

Weitere Steuerungsmöglichkeiten (Mehrfachauswahl möglich)

De' Longhi Appliances Srl
Vertrieb Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
LEER ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES ANTES DEL USO.

-

-

-

-

 Peligro para los niños

-

-

-

-

 Peligro debido a electricidad
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-

-

-

-

 Atención - daños materiales

-

 Peligro de daños debidos a otras causas
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GUARDAR SIEMPRE ESTAS INSTRUCCIONES.

 ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DURANTE EL USO

El aparato está equipado con un sistema de protección contra el sobrecalentamiento que 
apaga el calefactor cuando sus partes se vuelven excesivamente calientes
En la primera puesta en marcha, hacer funcionar el aparato a máxima potencia durante al 
menos 2 horas. Durante esta operación, ventilar bien la habitación para eliminar el olor a 
«nuevo» que emana el aparato. Es normal que el aparato produzca unos “crujidos” la pri-
mera vez que se pone en marcha.
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USO DEL APARATO

Descripción del aparato

Ajuste del pomo selector de la potencia

 ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DURANTE LA LIMPIEZA Y EL 
MANTENIMIENTO

-

-

-

El contenedor de este aparato se ha llenado con una cantidad exacta de aceite y cualquier 
reparación que requiera su apertura debe ser realizada únicamente por el Fabricante o su 
Servicio de Asistencia al Cliente. En caso de pérdidas de aceite, hay que ponerse en con-
tacto con el Fabricante o su Servicio de Asistencia al Cliente.

PUESTA FUERA DE SERVICIO
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Si el aparato se desecha como residuo, cortar el cable de alimentación para dejarlo inutili-
zable. Hacer inofensivas las partes del aparato que puedan ser peligrosas.

REQUISITOS TÉCNICOS PARA APARATOS ELÉCTRICOS DE 
CALEFACCIÓN DOMÉSTICA

Potencia térmica
kW
kW
kW

Consumo eléctrico
W

- W
- W
- W

%

Tipo de control de la potencia térmica, sólo para radiadores eléctricos de acumulación para la 
calefacción doméstica (indicar una sola opción)

Tipo de potencia térmica/control de la temperatura ambiente (indique una sola opción)

Otras opciones de control (selecciones múltiples posibles)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Potencia térmica
kW
kW
kW

Consumo eléctrico
W

- W
- W
- W

%

Tipo de control de la potencia térmica, sólo para radiadores eléctricos de acumulación para la 
calefacción doméstica (indicar una sola opción)

Tipo de potencia térmica/control de la temperatura ambiente (indique una sola opción)

Otras opciones de control (selecciones múltiples posibles)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Potencia térmica
kW

kW
kW

Consumo eléctrico
W

- W
- W
- W

%

Tipo de control de la potencia térmica, sólo para radiadores eléctricos de acumulación para la 
calefacción doméstica (indicar una sola opción)

Tipo de potencia térmica/control de la temperatura ambiente (indique una sola opción)

Otras opciones de control (selecciones múltiples posibles)

De’ Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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AVISOS DE SEGURANÇA
LER ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES ANTES DO USO.

-

 Perigo para as crianças

-

-
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 Perigo devido à electricidade

-

-

 Atenção - danos materiais

-

-
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 Perigo de danos devidos a outras causas

-

CONSERVAR SEMPRE ESTAS INSTRUÇÕES.

 ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA DURANTE O USO

2

-

-
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O aparelho é dotado de um sistema de proteção contra o sobreaquecimento que desliga o 

USO DO APARELHO

Descrição do aparelho
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 ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA DURANTE A LIMPEZA E A 
MANUTENÇÃO

PÔR O APARELHO FORA DE SERVIÇO

-

Se o aparelho for eliminado como resíduo, cortar o cabo de alimentação para que se não 
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REQUISITOS TÉCNICOS PARA APARELHOS ELÉTRICOS DE 
AQUECIMENTO DOMÉSTICO

kW

kW
kW

Consumo elétrico
0 W
- W
- W
- W

%

De' Longhi Appliances Srl
Divisão Comercial Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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kW

kW
kW

Consumo elétrico
0 W
- W
- W
- W

%

De' Longhi Appliances Srl
Divisão Comercial Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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kW

kW
kW

Consumo elétrico
0 W
- W
- W
- W

%

De' Longhi Appliances Srl
Divisão Comercial Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN
LEES VOOR HET GEBRUIK AANDACHTIG DE INSTRUCTIES DOOR.

-

-

-

 Gevaar voor kinderen

-
-
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 Gevaar als gevolg van elektriciteit

-

-

-
-

-

-

-

 Let op – schade aan materialen

-
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 Gevaar voor schade door andere oorzaken

-
-
-

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES ALTIJD.

 VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN VOOR TIJDENS HET GEBRUIK

-

-

-
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-

Het apparaat is uitgerust met een oververhittingsbeveiliging die het verwarmingselement 
uitschakelt als de onderdelen te heet worden
Laat het apparaat bij de eerste inschakeling gedurende minstens 2 uur op maximimumver-
mogen werken. In die tijd moet het vertrek goed gelucht worden om de “nieuwgeur” van het 
apparaat te verwijderen. Het is volkomen normaal dat het apparaat “kraakgeluiden” bij de 
eerste inschakeling maakt.

HET APPARAAT GEBRUIKEN

Beschrijving van het apparaat

De keuzeknop voor het vermogen afstellen
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 VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN VOOR HET SCHOONMAKEN EN 
ONDERHOUD

Dit apparaat is gevuld met een exacte hoeveelheid olie en in geval van eventuele reparaties 
mag het apparaat uitsluitend geopend worden door de fabrikant of zijn servicedienst. In ge-
val van olielekken moet contact worden opgenomen met de fabrikant of zijn servicedienst.

BUITENWERKINGSTELLING

-

Wanneer het apparaat bij het afval wordt weggedaan, snijdt u de stroomkabel door om hem 
onbruikbaar te maken. Maak de delen van het apparaat die gevaarlijk kunnen zijn onschadelijk.
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TECHNISCHE VOORSCHRIFTEN VOOR ELEKTRISCHE 
VERWARMINGSTOESTELLEN VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK

Typeaanduiding:

Warmteafgifte
P
P
P

Elektriciteitsverbruik
P
P -
P -
P -

%

Regeling van de warmteafgifte, alleen bij elektrische accumulatieradiatoren voor huishoudelijk 
gebruik (slechts één optie aangeven)

Type warmteafgifte/regeling van de kamertemperatuur (slechts één optie aangeven)

Andere sturingsopties (meerdere selecties mogelijk)

De’ Longhi Appliances Srl
Commerciële afdeling Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Typeaanduiding:

Warmteafgifte
P
P
P

Elektriciteitsverbruik
P
P -
P -
P -

%

Regeling van de warmteafgifte, alleen bij elektrische accumulatieradiatoren voor huishoudelijk 
gebruik (slechts één optie aangeven)

Type warmteafgifte/regeling van de kamertemperatuur (slechts één optie aangeven)

Andere sturingsopties (meerdere selecties mogelijk)

De’ Longhi Appliances Srl
Commerciële afdeling Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Typeaanduiding:

Warmteafgifte
P

P
P

Elektriciteitsverbruik
P
P -
P -
P -

%

Regeling van de warmteafgifte, alleen bij elektrische accumulatieradiatoren voor huishoudelijk 
gebruik (slechts één optie aangeven)

Type warmteafgifte/regeling van de kamertemperatuur (slechts één optie aangeven)

Andere sturingsopties (meerdere selecties mogelijk)

De’ Longhi Appliances Srl
Commerciële afdeling Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Pnom kW
Pmin kW
P kW

Po W
Psm - W
P - W
Pnom - W

No
%

De’ Longhi Appliances Srl

Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Pnom kW
Pmin kW
P kW

Po W
Psm - W
P - W
Pnsm - W

No
%

De’ Longhi Appliances Srl

Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Pnom kW
Pmin kW
P kW

Po W
Psm - W
P - W
Pnsm - W

No
%

De’ Longhi Appliances Srl

Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Pnom

Pmin

P

Po

Psm -
P -
Pnom -

%

De’ Longhi Appliances Srl
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Pnom

Pmin

P

Po

Psm -
P -
Pnsm -

%

De’ Longhi Appliances Srl
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P
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Psm -
P -
Pnsm -

%

De’ Longhi Appliances Srl
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الوحدةالبيان
خيارات أخرى للتحكم (يمكن تحديد عدة اختيارات)

لاتحكم في درجة حرارة الغرفة عن طريق استشعار الوجود
لاتحكم في درجة حرارة الغرفة عن طريق استشعار النوافذ المفتوحة

لامع خيار التحكم عن بعُد
لامع تحكم في بدء التشغيل بصورة قابلة للتكييف

لامع تحديد مدة التشغيل
لامع مقياس الحرارة ذو الكرة السوداء

لاوظيفة التعلم التلقائي
لادقة جهاز التحكم

شركة De’ Longhi Appliances Srlتفاصيل التواصل
«Ariete» القسم التجاري أرييتي

(Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI :العنوان
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الوحدةالبيان
لاوظيفة التعلم التلقائي

لا دقة جهاز التحكم

شركة De’ Longhi Appliances Srlتفاصيل التواصل
«Ariete» القسم التجاري أرييتي

(Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI :العنوان

8252تحديد الموديل:
الوحدةالقيمةالرمزالبيان

القدرة الحرارية
كيلو واتPnom2,5القدرة الحرارية الاسمية

كيلو واتPmin1,0أدنى قدرة حرارية (استرشادية)
كيلو واتPmax,c2,5القدرة الحرارية القصوى عند التشغيل المتواصل

استهلاك الكهرباء
واطPo0في وضع الإطفاء

واط-Psmفي وضع الاستعداد
واط-Pidleفي وضع عدم النشاط

واط-Pnomفي وضع الاستعداد في الشبكة
لا يوجدوضع الاستعداد مع عرض معلومات أو الحالة

s,on85.0%كفاءة الطاقة الموسمية لتدفئة البيئة في وضع التنشيط

الوحدةالبيان
نوع التحكم في القدرة الحرارية، الأمر لا ينطبق إلا على مشعّات التخزين الكهربائية المخصصة للتدفئة 

المنزلية (حدد اختيار واحد)
لاتحكم يدوي في القدرة الحرارية باستخدام منظم حرارة مدمج

تحكم يدوي في القدرة الحرارية عن طريق تغذية راجعة بدرجة حرارة الغرفة و/أو درجة الحرارة 
الخارجية

لا

تحكم إلكتروني في القدرة الحرارية عن طريق تغذية راجعة بدرجة حرارة الغرفة و/أو درجة الحرارة 
الخارجية

لا

لاقدرة حرارية مُعَزَّزةَ بمروحة
نوع القدرة الحرارية/التحكم في درجة حرارة الغرفة (حدد اختيار واحد)

لاقدرة حرارية بطور وحيد من دون تحكم في درجة حرارة الغرفة
لاطوران أو أكثر بشكل يدوي من دون تحكم في درجة حرارة الغرفة

نعمبتحكم في درجة حرارة الغرفة عن طريق منظم حرارة ميكانيكي
لابتحكم إلكتروني في درجة حرارة الغرفة

لابتحكم إلكتروني في درجة حرارة الغرفة ومؤقت يومي
لابتحكم إلكتروني في درجة حرارة الغرفة ومؤقت أسبوعي
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8251تحديد الموديل:
الوحدةالقيمةالرمزالبيان

القدرة الحرارية
كيلو واتPnom2,0القدرة الحرارية الاسمية

كيلو واتPmin0,8أدنى قدرة حرارية (استرشادية)
كيلو واتPmax,c2,0القدرة الحرارية القصوى عند التشغيل المتواصل

استهلاك الكهرباء
واطPo0في وضع الإطفاء

واط-Psmفي وضع الاستعداد
واط-Pidleفي وضع عدم النشاط

واط-Pnomفي وضع الاستعداد في الشبكة
لا يوجدوضع الاستعداد مع عرض معلومات أو الحالة

s,on85.0%كفاءة الطاقة الموسمية لتدفئة البيئة في وضع التنشيط

الوحدةالبيان
نوع التحكم في القدرة الحرارية، الأمر لا ينطبق إلا على مشعّات التخزين الكهربائية المخصصة للتدفئة 

المنزلية (حدد اختيار واحد)
لاتحكم يدوي في القدرة الحرارية باستخدام منظم حرارة مدمج

لاتحكم يدوي في القدرة الحرارية عن طريق تغذية راجعة بدرجة حرارة الغرفة و/أو درجة الحرارة الخارجية
لاتحكم إلكتروني في القدرة الحرارية عن طريق تغذية راجعة بدرجة حرارة الغرفة و/أو درجة الحرارة الخارجية

لاقدرة حرارية مُعَزَّزةَ بمروحة
نوع القدرة الحرارية/التحكم في درجة حرارة الغرفة (حدد اختيار واحد)

لاقدرة حرارية بطور وحيد من دون تحكم في درجة حرارة الغرفة
لاطوران أو أكثر بشكل يدوي من دون تحكم في درجة حرارة الغرفة

نعمبتحكم في درجة حرارة الغرفة عن طريق منظم حرارة ميكانيكي
لابتحكم إلكتروني في درجة حرارة الغرفة

لابتحكم إلكتروني في درجة حرارة الغرفة ومؤقت يومي
لابتحكم إلكتروني في درجة حرارة الغرفة ومؤقت أسبوعي

خيارات أخرى للتحكم (يمكن تحديد عدة اختيارات)
لاتحكم في درجة حرارة الغرفة عن طريق استشعار الوجود

لاتحكم في درجة حرارة الغرفة عن طريق استشعار النوافذ المفتوحة
لامع خيار التحكم عن بعُد

لامع تحكم في بدء التشغيل بصورة قابلة للتكييف
لامع تحديد مدة التشغيل

لامع مقياس الحرارة ذو الكرة السوداء
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الوحدةالبيان
نوع التحكم في القدرة الحرارية، الأمر لا ينطبق إلا على مشعّات التخزين الكهربائية المخصصة للتدفئة 

المنزلية (حدد اختيار واحد)
لاتحكم يدوي في القدرة الحرارية باستخدام منظم حرارة مدمج

تحكم يدوي في القدرة الحرارية عن طريق تغذية راجعة بدرجة حرارة الغرفة و/أو درجة الحرارة 
الخارجية

لا

تحكم إلكتروني في القدرة الحرارية عن طريق تغذية راجعة بدرجة حرارة الغرفة و/أو درجة الحرارة 
الخارجية

لا

لاقدرة حرارية مُعَزَّزةَ بمروحة
نوع القدرة الحرارية/التحكم في درجة حرارة الغرفة (حدد اختيار واحد)

لاقدرة حرارية بطور وحيد من دون تحكم في درجة حرارة الغرفة
لاطوران أو أكثر بشكل يدوي من دون تحكم في درجة حرارة الغرفة

نعمبتحكم في درجة حرارة الغرفة عن طريق منظم حرارة ميكانيكي
لابتحكم إلكتروني في درجة حرارة الغرفة

لابتحكم إلكتروني في درجة حرارة الغرفة ومؤقت يومي
لابتحكم إلكتروني في درجة حرارة الغرفة ومؤقت أسبوعي

خيارات أخرى للتحكم (يمكن تحديد عدة اختيارات)
لاتحكم في درجة حرارة الغرفة عن طريق استشعار الوجود

لاتحكم في درجة حرارة الغرفة عن طريق استشعار النوافذ المفتوحة
لامع خيار التحكم عن بعُد

لامع تحكم في بدء التشغيل بصورة قابلة للتكييف
لامع تحديد مدة التشغيل

لامع مقياس الحرارة ذو الكرة السوداء
لاوظيفة التعلم التلقائي

لادقة جهاز التحكم

شركة De’ Longhi Appliances Srlتفاصيل التواصل
«Ariete» القسم التجاري أرييتي

(Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI :العنوان
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 تحذيرات السلامة أثناء التنظيف والصيانة

التنظيف والصيانة.

وعاء هذا الجهاز مملوء بكمية مضبوطة من الزيت، وعمليات التصليح التي تتطلب فتح الجهاز يجب ألا تنفذها إلا 
جهة الصنع أو خدمة الدعم الخاصة بها. في حالة تسربات الزيت يجب الاتصال جهة الصنع أو بخدمة الدعم الخاصة 

بها.

إيقاف الماكينة عن العمل
في حالة الإيقاف النهائي لتشغيل الجهاز، افصل قابس الإمداد الكهربائي عن مأخذ التيار الكهربائي. في حالة التخلصّ من 

الجهاز بعد انتهاء عمره، يجب فصل المواد المستخدمة في تصنيعه عن بعضها، والتخلص منها حسب تركيبتها، ووفقًا 
لأحكام القوانين السارية في بلد الاستعمال.

في حالة التخلص من الجهاز بوصفه أحد المخلفات، فيجب قطع كابل الإمداد بالطاقة لجعل الجهاز غير صالح 
للاستخدام. إلى جانب أن أجزاء الجهاز التي قد تصبح خطيرة، يجب جعلها غير ضارة.

الشروط الفنية للأجهزة الكهربائية للتدفئة المنزلية
8250تحديد الموديل:

الوحدةالقيمةالرمزالبيان
القدرة الحرارية

كيلو واتPnom1,5القدرة الحرارية الاسمية
كيلو واتPmin0,6أدنى قدرة حرارية (استرشادية)

كيلو واتPmax,c1,5القدرة الحرارية القصوى عند التشغيل المتواصل
استهلاك الكهرباء

واطPo0في وضع الإطفاء
واط-Psmفي وضع الاستعداد

واط-Pidleفي وضع عدم النشاط
واط-Pnomفي وضع الاستعداد في الشبكة

لا يوجدوضع الاستعداد مع عرض معلومات أو الحالة
s,on85.0%كفاءة الطاقة الموسمية لتدفئة البيئة في وضع التنشيط
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لتجنب السخونة المفرطة، يجب عدم تغطية الجهاز لأي سبب أثناء تشغيله، نظراً لأن هذا قد يتسبب في زيادة 
درجة الحرارة بصورة خطيرة.

لإطفاء الجهاز.
ن عندما تصبح أجزاؤه ساخنة بصورة مبالغ  الجهاز مزود بنظام حماية ضد السخونة المفرطة، وهو ما يطفئ المسَُخِّ

فيها.
عند التشغيل لأول مرة، يجب تشغيل الجهاز على أقصى قدرة لمدة ساعتين على الأقل. أثناء هذه العملية يجب تهوية 

الغرفة جيدًا للتخلص من الرائحة التي تصدر عن «الجهاز الجديد»، والتي تنبعث من الجهاز. من الطبيعي تمامًا أن 
يصُدِر الجهاز صوت «طقطقة» عند التشغيل لأول مرة.

استخدام الجهاز
وصف الجهاز

مقبض  -  A
مؤشر ضوئي  -  B

مقبض اختيار القدرة  -  C
منظم الحرارة  -  D

كابل الإمداد الكهربائي  -  E
بكرة لفّ الكابل  -  F

عجلات (×4)   -  G
صواميل كروية (×4)  -  H
كتيفة دعم مقوسة   -  I

كتيفة الدعم مستقيمة  -  J
صواميل مجنحة (×4)  -  K

 (U» (×2» قطعة معدنية على شكل حرف  -  L
جسم الجهاز  -  M

ضبط مقبض اختيار القدرة
الجهاز مطفأالموضع «0»
 «I» أدنى قدرةالموضع
«II» قدرة متوسطةالموضع

«III» أقصى قدرةالموضع
7 عناصر الموديل 8250
9 عناصر الموديل 8251
11 عنصر الموديل 8252



A
R

من المأخذ الكهربائي.

 تنبيه – أضرار مادية

بعُد.

 خطر وقوع أضرار لأسباب أخرى
ضع الجهاز في بيئة نظيفة ومضاءة بشكل كافٍ، مع مقبس كهربائي يسهل الوصول إليه.  

لا تفكك الجهاز. لا توجد أجزاء داخلية مطلوب استخدامها أو تنظيفها.  

التلف على كابل الإمداد بالطاقة أو القابس، أو إذا كان الجهاز نفسه معيبًا. جميع عمليات التصليح، بما في ذلك 
استبدال كابل الإمداد بالطاقة، يجب أن تتم حصرًا لدى أحد مراكز الدعم أو على يد فنيين معتمدين، من أجل تجنب 

جميع الأخطار.
للتخلص من المنتج بالشكل الصحيح، وفقًا لما ينص عليه التوجيه الأوروبي رقم EU/2012/19، يرجى قراءة النشرة 

الخاصة لهذا الغرض، والمرفقة مع المنتج.
احتفظ دائماً بهذه التعليمات.  

 تحذيرات السلامة أثناء الاستخدام

5 م2.
90 سم بعيدًا عن الجدران والأثاث والنباتات وجميع الأشياء الأخرى.

وثابت. أي وضع آخر قد يؤدي إلى موقف خطير.
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تحذيرات السلامة
.

بالنسبة للمستخدم. اقرأ هذا الدليل بعناية قبل الاستخدام. استخدم الجهاز فقط للاستخدام الذي صُمم من أجله 
لتجنب الإصابات والأضرار المحتملة. احتفظ بهذا الدليل في متناول يدك للاطلاع عليه في المستقبل. إذا كنت ترغب 

في بيع هذا الجهاز إلى أشخاص آخرين، فتذكر أن تسلمهم أيضًا هذه التعليمات.

عن الأغراض المبينة في هذا الدليل. وبالإضافة إلى ذلك، يؤدي الاستعمال غير الملائم للجهاز إلى إبطال أي شكل من 
أشكال الضمان.

مناسبة أثناء نقله إلى مركز دعم مُعتمد.

 خطر على الأطفال
8 سنوات.

القدرات  ذوي  من  أشخاص  قبل  ومن  سنوات   8
الجسدية، أو الحسية، أو الذهنية المحدودة، أو أشخاص لا يمتلكون خبرة أو معرفة بالجهاز، فقط إذا تم الإشراف 
عليهم من قبل شخص مسؤول عنهم أو إذا تم تدريبهم على استعمال الجهاز بشكل آمن واطلاعهم على التعليمات 

وعلى الأخطار القائمة أثناء استعمال الجهاز.

 8
سنوات، ويوجد إشراف عليهم.

يوصى باتخاذ التدابير اللازمة، بحيث لا تشكل بعض أجزاء من الجهاز خطر على الأطفال في حالة اللعب به.
 خطر بسبب الكهرباء

المحلية.

للجهاز لدى أحد مراكز الدعم الفني.

خطر حدوث حمل كهربائي زائد.
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SIKKERHEDSADVARSLER
LÆS DENNE BRUGSANVISNING NØJE IGENNEM, FØR DU TAGER APPARA-
TET I BRUG.

-

 Fare for børn

-
-

-

 Elektrisk fare

-
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-

 Advarsel – skader på materielle dele

-

 Fare for skader af andre grunde
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GEM BRUGSANVISNINGEN.

 SIKKERHEDSADVARSLER UNDER BRUG

-

-

Apparatet er udstyret med et beskyttelsessystem mod overophedning, som slukker varme-
apparatet, når dets dele bliver for varme
Første gang apparatet er i brug, skal man lade det køre på maks. effekt i mindst 2 timer. 
Under denne proces skal man udlufte rummet godt for at fjerne lugten af ”ny brug”, som 
apparatet udsender. Det er helt normalt, at apparatet udsender nogle ”knirkelyde” ved første 
start.
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BRUG AF APPARATET

Beskrivelse af apparatet

Justering af effektvælger

 SIKKERHEDSADVARSLER UNDER RENGØRING OG 
VEDLIGEHOLDELSE

-

Dette apparats oliebeholder er fyldt med en præcis mængde olie, og reparationer, som kræ-
ver åbning af beholderen, må kun udføres af fabrikanten eller dennes servicecenter. I tilfæl-
de af olietab skal man kontakte fabrikanten eller dennes servicecenter.

UD AF IBRUGTAGNING

-
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Hvis apparatet bortskaffes som affald, skal man klippe strømforsyningsledningen over, så 
det gøres ubrugeligt. Gør eventuelle farlige dele uskadelige.
TEKNISKE APPARATER TIL ELEKTRISKE APPARATER TIL OPVARMNING 
AF PRIVATE HJEM

Termisk effekt

Strømforbrug

-
-
-

%

Kontroltype for termisk effekt, kun for elektriske radiatorer med akkumulering til opvarmning af 
private hjem (angiv kun et valg)

Type for termisk effekt/kontrol af stuetemperatur (angiv kun et valg)

De' Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)



108

D
A

Termisk effekt

Strømforbrug

-
-
-

%

Kontroltype for termisk effekt, kun for elektriske radiatorer med akkumulering til opvarmning af 
private hjem (angiv kun et valg)

Type for termisk effekt/kontrol af stuetemperatur (angiv kun et valg)

De' Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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Termisk effekt

Strømforbrug

-
-
-

%

Kontroltype for termisk effekt, kun for elektriske radiatorer med akkumulering til opvarmning af 
private hjem (angiv kun et valg)

Type for termisk effekt/kontrol af stuetemperatur (angiv kun et valg)

De' Longhi Appliances Srl
Divisione Commerciale Ariete
Via San Quirico, 300, 50013 Campi Bisenzio (FI)
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